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1.Предупреждающие символы

2.Общие правила безопасности

3.Специальные правила безопасности

4.Защита окружающей среды

Особые меры безопасности не требуются.

Внимательно прочтите все инструкции

Заземление

Перед использованием светильника внимательно прочтите данное руководство по 
эксплуатации и сохраните его для себя и третьих лиц.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: при работе с электрическими устройствами для уменьшения риска 
возгорания, травм и поражения электрическим током соблюдайте основные правила 
безопасности.
1) Общие правила
Убедитесь в том, что электрические характеристики этого светильника соответствуют 
требованиям к установке.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Перед осуществлением монтажа, обслуживанием, заменой лампы и 
очисткой необходимо отключить электропитание. Снимите или отключите 
предохранитель и исключите возможность его повторного включения.
Перед сверлением отверстий следует исключить риск контакта с проводкой или 
скрытыми трубами.
Храните устройство вдали от детей и неуполномоченных лиц. 
2) Правила электробезопасности
Светильник должен устанавливаться квалифицированным электриком с соблюдением 
всех действующих в стране установки норм проводки.
Провод заземления должен быть длиннее провода L, N.
используйте шнур питания, по крайней мере, 3G1.0MM2 (провод ПВХ запрещен, 
рекомендуется использовать провод H05RN-F)

Запрещается утилизировать электроприборы вместе с бытовым мусором. Их 
нужно утилизировать в специализированных центрах. Для получения 
консультации по поводу утилизации вашего прибора обратитесь к органам 
местной власти. Просим вас сдавать упаковку в специально предусмотренные 
пункты сбора.

ВНИМАНИЕ!
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5.Характеристики устройства

6.Чистка/уход
Перед чисткой и проведением любого обслуживания обязательно отключите устройство от сети.
Все операции по ремонту должны осуществляться только квалифицированным специалистом с 
использованием оригинальных запасных частей. Ненадлежащий ремонт представляет 
серьезную угрозу. 
Используемые лампы должны соответствовать характеристикам, указанным в данном 
руководстве.
Запрещается производить замену ламп во время дождя.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Использование аксессуаров, отличных от указанных в данном руководстве, 
влечет риск телесных повреждений.

Ремонт должен осуществляться только квалифицированными лицами.
Электроприбор соответствует действующим нормам безопасности. Ремонт должен 
осуществляться 
только квалифицированным техником с использованием оригинальных сменных частей. Любое 

При необходимости обращайтесь в сервисную службу магазина, где было приобретено изделие.

    110-240V~
50 Hz

MAX.60W
E27 MAX.60W EXCLU

CLASS I
IP44

Номинальное напряжение
Номинальная частота
Номинальная мощность
Лампа
Класс защиты
Степень защиты IP

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

7.Прочие рекомендации (сервисное обслуживание, ремонт, гарантия и т.д.)
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Гарантия распространяется на все изделия в течение 2-х лет с момента поставки товаров 
и после предоставления чека в качестве доказательства покупки.
Однако, для товаров серии INSPIRE этот срок продлен. Мы делаем все возможное, чтобы 
наши изделия производили на вас наилучшее впечатление. Поэтому мы продлили сроки 
действия гарантии для всех изделий серии INSPIRE до 5-ти лет.

8. СРОК ДЕЙСТВИЯ ГАРАНТИИ

Для обеспечения применимости гарантии монтаж, эксплуатация и техническое 
обслуживание изделия необходимо осуществлять строго в соответствии с руководством 
по эксплуатации.

9. ПРИМЕНИМОСТЬ ГАРАНТИИ

При возникновении каких-либо вопросов или проблем в отношении изделия, его 
производительности или визуального аспекта можно связаться с продавцом, 
воспользовавшись контактной информацией, которая указана в чеке о покупке. 

10. ВОПРОСЫ И ПРЕТЕНЗИИ
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1.Ескерту та балары

2.Жалпы ауіпсіздік н с аулары

3.Арнайы ауіпсіздік ережелері

4. орша ан орта ор анысы

Арнайы ауіпсіздік ережелері олданылмайды. 

Н с ауларды о ы ыз

Т йы тау

рыл ыны пайдалану алдында осы н с аулы ты толы ымен о ып шы ып, оны 
болаша  

олданыс а са тап, ажет бол ан кезде шінші тарап н с аулы ына ті із.
ЕСКЕРТУ. Электрлік рыл ыны пайдалан анда, рт, электр тогыны  со у және жеке 
жара ат жа дайын азайту шін, мына негізгі са ты  шараларын немі олдану 
керек.
1) Жалпы.
Осы шамны  электрлік сипаттамалары cіз орнататын жерді  жа дайымен йлесімді 
екендігін тексері із.
ЕСКЕРТУ. Жина тау, техникалы  ызмет к рсету, шамды ауыстыру, батареяны 
ауыстыру немесе тазалау процестері алдында уат к зінен ажыратылуы керек. 
Са тандыр ышты алы ыз немесе са тандыр ышты ШІРУ к йіне ауыстырып, 

айта белсендіруден ор а ыз.
Сым желісін немесе быр ж мысын жасырмас шін, бекіту са ылауларын 
б р ылау алдында абай болу керек.

рыл ыны балалардан және р саты жо  адамдардан алыс жерде са та ыз.
2) Электр ауіпсіздігі.
Шам лтты  сым ж ргізу ережелеріне сәйкес тек білікті электршімен орнатылуы ажет.
Т йы тау сымы L және N сымынан аспауы керек.Жары  
сымынан кем дегенде 3G1.0MM2 (ПВХ сымына тыйым салынады, H05RN-F сымымен)

Электрлік німдер т рмысты  алды пен бірге тасталмауы керек. Олар 
жергілікті реттеулерге сәйкес орша ан орта а зиянсыз т рмысты  алды  
жинау орнына тасталуы керек. айта деу ке есін алу шін, жергілікті 
органдар а немесе фирма а хабарласы ыз. Бума материалын айта деуге 
болады. Буманы орша ан орта а зиянсыз жолмен тастап, айта делетін 
материал жинау ызметіне олжетімді еті із.

АБАЙЛА ЫЗ!
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5. рыл ы сипаттамалары

6.Техникалы ызмет / тазалау

7.Бас алар ( ызмет к рсету, ж ндеу, кепілдік, т. б.)

Техникалы  ызмет к рсету немесе тазалау алдында ток к зінен ажыраты ыз.
Ж ндеу ж мыстары тек білікті т л алармен және т пн с алы осал ы 
б лшектерді 
пайдаланумен орындалуы керек. Д рыс емес ж ндеу ж мысы айтарлы тай 
за ым келтіруі м мкін. 
ЕСКЕРТУ. Осы н с аулы та к рсетілмеген керек-жара ты пайдалану жеке 
жара ат а себеп болуы м мкін.

німді білікті т л а ж ндеуі керек.
Б л электрлік нім атысты ауіпсіздік талаптарына сәйкес. 
Ж ндеу ж мыстары тек білікті т л алармен т пн с алы осал ы б лшектерді 
пайдаланумен орындалуы керек, болмаса б л пайдаланушыны  жара аттануына 
себеп болуы м

німге сатылымнан кейінгі ызметтерді алу шін, сатып алын ан д кенге 
хабарласы ыз.

    110-240V~
50/Hz

MAX.60W
E27 MAX.60W EXCLU

CLASS I
IP44

Номинал кернеу
Номинал жиілік  
Номинал ватт саны
Шам деректері

ор аныс класы
IP н мірі

ТЕХНИКАЛЫ СИПАТТАМАЛАРЫ
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Жалпықұқықтық кепілдік тауарлар жеткізілген сәттен бастап және сатып алынғанын 
растайтын түбіртекті көрсеткеннен кейін, барлық өнімдерге 2 жыл бойы қолданылады.
Дегенмен INSPIRE компаниясы бұл шекті мерзімді ұзартты. Біз өз тұтынушыларымыздың 
өнімдерді барынша ұзағырақ сеніммен қолдануын қалаймыз, сондықтан барлық INSPIRE 
өнімдері үшін кепілдік мерзімін 5 жылға дейін ұзарттық.

8. КЕПІЛДІК МЕРЗІМІ

Кепілдіктің қолданылуы үшін, өнім пайдалану нұсқаулығындағы нұсқауларға 
сәйкес орнатылып, пайдаланылуы қажет және оған тиісті түрде техникалық қызмет 
көрсетілуі керек.

9. КЕПІЛДІКТІҢ ҚОЛДАНЫЛУЫ

Егер өнімді пайдалануға, оның өнімділігі немесе сыртқы көрінісіне қатысы қандай 
да бір сұрақтарыңыз болса немесе қандай да бір мәселелерге тап болсаңыз, сатып 
алынғаны жөніндегі түбіртекте берілген байланыс ақпараты арқылы жеткізушіңізге 
хабарласуыңызға болады. 

10. СҰРАҚТАР МЕН ШАҒЫМ-ТАЛАПТАР
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1.Символи повідомлень і попереджень

2.Загальні правила безпеки

3.Особливі правила безпеки

4.Захист довкілля

Особливих правил безпеки немає.

Уважно прочитайте інструкцію

Заземлення

Перед використанням пристрою уважно прочитайте цю інструкцію з експлуатації та 
зберігайте її для 
подальшого використання і звернення до інших осіб у разі потреби.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Використовуючи електричні пристрої, дотримуйтеся базових правил 
безпеки, аби знизити ризик пожежі, враження електричним струмом і травмування.
1) Загальні інструкції
Переконайтесь у тому, що електричні характеристики цього світильника відповідають 
вимогам до установки.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед тим, як виконувати монтаж, догляд, заміняти лампу або чистити 
світильник, слід вимкнути електричне живлення. Витягніть або від’єднайте запобіжник, 
переконайтеся, що він не може увімкнутися.
Перед тим, як свердлити отвір, перевірте, чи немає ризику пошкодження прихованої 
проводини або труби.
Зберігайте пристрій подалі від дітей і не уповноважених осіб.
2) Правила безпеки поводження з електрикою
Світильник повинен встановлювати кваліфікований електрик, відповідно до норм 
виконання проводини, що діють у країні, де встановлюється світильник.
Дріт землі повинен бути довшим ніж L, N дріт.Джерелом світла цього світильника не 
може бути замінена, коли джерело світла досягає кінця всього світильника повинен бути 
замінений.
будь ласка, використовуйте шнур живлення принаймні 3G1.0MM2 (Провод ПВХ 
заборонений, рекомендую використовувати дріт H05RN-F)

Електричні вироби не можна викидати разом із побутовим сміттям. 
Будь-ласка, доставляйте їх для утилізації до спеціальних приймальних пунктів. 
Звертайтеся до місцевих органів влади або продавця по пораду щодо 
утилізації. Будь-ласка, доставляйте упаковку для утилізації до спеціальних 
приймальних пунктів.

УВАГА!
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5.Характеристики пристрою

6.Догляд / Чищення

7.Різне (сервіс, ремонт, гарантія, тощо)

Від’єднайте пристрій від мережі перед чищенням та доглядом.
Усі роботи з ремонту повинен виконувати лише кваліфікований фахівець, використовуючи 
оригінальні 
запасні частини. Неправильний ремонт може потягти за собою великий ризик. 
Лампи, що використовуються, повинні відповідати характеристикам, наведеним у цій інструкції.
Не заміняйте лампи під час дощу.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Використання іншого приладдя, ніж наведене у цій інструкції, може 
становити ризик 
тілесних ушкоджень.

Пристрій має ремонтувати кваліфікована особа.
Цей електричний пристрій відповідає чинним стандартам безпеки. Ремонт повинен 
виконувати лише кваліфікований фахівець, використовуючи оригінальні запасні частини. 
Будь-яке порушення цього правила може зокрема становити небезпеку для 

У разі потреби звертайте до сервісного центра магазина, у якому ви придбали цей пристрій.

    110-240V~
50Hz

MAX.60W
E27 MAX.60W EXCLU

CLASS I
IP44

Номінальна напруга
Номінальна частота
Номінальна потужність
Лампа
Клас захисту
Показник захисту IP

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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Загальноправова гарантія поширюється на всі вироби протягом двох років із моменту 
поставки товару й після надання чека як доказу покупки.
Однак для товарів серії INSPIRE цей термін подовжено. Ми робимо все можливе, щоб 
наші вироби справляли на вас найкраще враження. Тому ми подовжили терміни дії 
гарантії для всіх виробів серії INSPIRE до п’яти років.

8. ТЕРМІН ДІЇ ГАРАНТІЇ

Задля застосовності гарантії установку, використання й технічне обслуговування виробу 
необхідно здійснювати відповідно до посібника з експлуатації. 

9. ЗАСТОСОВНІСТЬ ГАРАНТІЇ

У разі виникнення будь-яких питань або проблем щодо виробу, його продуктивності 
або візуального аспекту можна зв’язатися з продавцем, скориставшись контактною 
інформацією, яку вказано в чеку про покупку. 

10. ПИТАННЯ Й ПРЕТЕНЗІЇ
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1.Simboluri de avertizare

2.Instrucţiuni de siguranţă generale

4.Protecţia mediului

Citiţi instrucţiunile

Legarea la pamânt

Citiţi în amănunţime acest manual de instrucţiuni înainte de a utiliza dispozitivul şi păstraţi-l 
pentru a-l consulta ulterior şi, dacă este necesar, daţi-l mai departe la alte persoane. 
ATENŢIE: Când utilizaţi dispozitive electrice, trebuie să urmaţi întotdeauna măsurile de securi-
tate de bază pentru a reduce riscul de incendiu, de electrocutare şi de accidentare.
1) Generalităţi

instalaţia dvs.

întreţinerea, schimbarea becului sau curăţarea. Înlăturaţi siguranţele fuzibile sau dezan-
claşaţi-le şi asiguraţi-vă că acestea nu se pot re-anclaşa.

să existe dar nu e vizibilă.
Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor sau a persoanelor neautorizate. 
2) Securitatea electrică

vigoare în ţara de instalare.

vă rugăm să utilizați cablul de alimentare cel puțin 3G1.0MM2 (sârmă din PVC este interzisă, 
sugerează utilizarea sârmei H05RN-F)

Produsele electrice nu se aruncă împreună cu gunoiul menajer. Acestea trebuie duse la un 
punct comun de colectare pentru eliminarea ecologică a deşeurilor în conformitate cu 
reglementările locale.  Pentru informaţii privind reciclarea, contactaţi autorităţile locale 
sau vânzătorul.  Ambalajul este reciclabil. Eliminaţi ambalajul în mod ecologic şi puneţi-l 
la dispoziţia serviciului de colectare a materialelor reciclabile.

PRUDENŢA!
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6.Întreţinere / Curăţare

7. Altele (Service, Reparaţii, Garanţie, etc.)

Înainte de întreţinere sau curăţare deconectaţi de la reţeaua de alimentare.

necorespunzătoare pot să conducă la riscuri importante. 

Nu înlocuiţi becurile în timpul ploii.

răniri corporale.

Acest produs electric este conform cerinţelor esenţiale de securitate. Reparaţiile trebuie efectuate doar 

utilizator.
Pentru service post-vânzare, vă rugăm contactaţi magazinul de unde aţi cumpărat produsul.

    110-240V~
50 Hz

MAX.60W
E27 MAX.60W EXCLU

CLASS I
IP44

Tensiune nominală
Frecvenţă nominală
Putere nominală

CARACTERISTICI TEHNICE

Număr IP
Clasa de protecţie
Putere bec
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Garanția juridică generală se aplică tuturor produselor timp de 2 ani de la livrarea bunurilor 
și prin furnizarea chitanței ca dovadă a achiziției.
Cu toate acestea, INSPIRE face mai mult decât atât. Dorim să aveți cea mai bună experiență 
posibilă cu produsele noastre, astfel încât am extins perioadele de garanție pentru toate 
produsele INSPIRE la 5 ani.

8. DURATA GARANȚIEI

conform instrucțiunilor din manualul de instrucțiuni. 

9. CERERE DE GARANȚIE

Dacă aveți întrebări sau întâmpinați probleme cu privire la utilizarea produsului, performanța 
acestuia sau aspectul vizual, vă rugăm să contactați vânzătorul prin intermediul datelor de 
contact pe care le găsiți pe chitanța de cumpărare. 

10. ÎNTREBĂRI ȘI SOLICITĂRI
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1. Simbolos de aviso

2. Instruções Gerais de Segurança

4. Proteção ambiental

Leia as instruções

Aterramento

Leia atentamente este manual de instruções antes de utilizar o aparelho e guarde-o para futura referên-
cia. Se necessário transmita o manual de instruções para terceiros.
ADVERTÊNCIA: Ao utilizar um aparelho elétrico, devem sempre ser seguidas algumas precauções de 
segurança básicas, para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico e ferimentos pessoais
1)  Geral

ADVERTÊNCIA: A fonte de alimentação deve ser desativada antes da montagem, manutenção, troca da 
lâmpada ou processos de limpeza. Retire o fusível ou coloque o fusível em OFF e proteja de reativação.

existente ou condutas que podem estar ocultadas
Manter o aparelho longe do alcance das crianças e de pessoas não autorizadas.
2) Segurança  elétrica
A luminária deve ser instalada por eletricista autorizado e apenas de acordo com as regras nacionais de 

utilice un cable de suministro de al menos 3G1.0MM2 (el cable de PVC está prohibido, sugiera usar un 
cable H05RN-F)

Os produtos eléctricos não devem ser descartados com o lixo doméstico. Devem ser 
levados a um ponto de recolha comum para descarte ecológico em conformidade 
com os regulamentos locais. Entre em contato com o armazenista ou as autoridades 
locais para aconselhamento sobre reciclagem. O material da embalagem é 
reciclável. Elimine a embalagem de forma ecológica e disponibilize-a para o serviço 
de coleta de material  reciclável.

CUIDADO!
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6. Manutenção / limpeza

7. Outros (serviço, reparação, garantia, etc.)

Desligue da tomada antes de manutenção ou limpeza.

genuínas.

ferimentos pessoais.

Este produto eléctrico está em conformidade com os requisitos de segurança relevantes. As reparações 

Por favor, entre em contato com a loja na qual você comprou o produto para o serviço pós-venda se se 
necessário.

    110-240V~
50Hz

MAX.60W
E27 MAX.60W EXCLU

CLASS I
IP44

Tensão nominal
Frequência nominal 
Potência nominal

Características técnicas  

Número IP
Classe de proteção
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A garantia legal geral se aplica a todos os produtos durante 2 anos a partir da entrega das 
mercadorias e mediante a apresentação do recibo como prova da compra.
Contudo, INSPIRE vai além disso. Nós queremos que você tenha a melhor experiência possível 
com nossos produtos, então estendemos os períodos de garantia para todos os produtos 
INSPIRE para 5 anos. 

8. DURAÇÃO DA GARANTIA

Para que a garantia seja aplicável, o produto deve ter sido instalado, utilizado e mantido de 
acordo com as diretrizes no Manual de Instruções. 

9. APLICABILIDADE DA GARANTIA

Se tiver dúvidas ou encontrar problemas em relação ao uso do produto, ao seu desempenho 
ou ao aspecto visual, convidamos você a entrar em contato com o fornecedor através das 
informações de contato que irá encontrar no recibo de compra. 

10. PERGUNTAS E RECLAMAÇÕES
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1.Warning symbols

2.General Safety Instructions

4.Environmental protection

Read the instructions

Earthing

Read this instruction manual thoroughly before using the appliance and save it for future reference and if 
necessary pass the instruction manual on to a third party.
WARNING: When using electrical appliance, basic safety precautions should always be

1) General

WARNNG: The power supply must be deactivated prior to assembly, maintenance, exchanging the bulb or 
cleaning processes. Remove the fuse or switch the fuse to OFF and secure from reactivation.

concealed.
Keep device out of reach of children and unauthorised persons.
2) Electrical safety
Luminaire should be installed by authorized electrician only acc. to national wiring rules.
The earth wire should be longer than L,N wire.
please use supply cord at least 3G1.0MM2(PVC wire is forbidden ,suggest using H05RN-F wire

Electrical products must not be thrown out with domestic waste. They must be taken to a 
communal collecting point for environmentally friendly disposal in accordance with local 
regulations. Contact your local authorities or stockist for advice on recycling. The packaging 
material is recyclable. Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner and 
make it available for the recyclable material collection-service.

CAUTION!
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6.Maintenance / Cleaning

7.Others (Service, Repairing, Guarantee, etc …)

Disconnect from mains before maintenance or cleaning.

Do not replace bulbs when it is raining.

This electric product is in accordance with the relevant safety requirements. Repairs should only be 

Please contact the store which you bought the product for after sale services if any.

    110-240V~
50Hz

MAX.60W
E27 MAX.60W EXCLU

CLASS I
IP44

Rated voltage
Rated frequency 
Rated wattage

Protection class
IP number

Bulb rating

TECHNICAL CHARACTERISTICS 
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The general legal warranty applies to all products for 2 years from the delivery of the goods 
and upon providing the receipt as the proof of the purchase.
However, INSPIRE goes beyond that. We want you to have the best experience possible 
with our products, thus we have extended the warranty periods for all INSPIRE products 
to 5 years.

8. WARRANTY DURATION

For the warranty to be applied, the product must have been installed, used and maintained 
according to the Instruction Manual guidelines.

9. WARRANTY APPLICATION

If you have any questions or encounter any problems regarding the use of the product, its 
performance or visual aspect, you are welcome to contact your vendor through the contact 

10. QUESTIONS AND CLAIMS
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Made in China. 2018

Importado e distribuído por LEROY MERLIN
CIA BRASILEIRA DE BRICOLAGEM
Rua Domingas Galleteri Blotta, 315 - Interlagos - CEP  
04455-360   São Paulo - SP - Brazil  CNPJ: 01.438.784/0001-05
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) -4020.5376 (capitais) 
e 0800.0205376 (demais regiões)

BR

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin
Leroy Merlin Greenstone Store
Corner Blackrock Street and Stoneridge Drive, Greenstone 
Park Ext 2, Edenvale, 1610 Johannesburg, Gauteng, South Africa

ZA

KZ «Леруа Мерлен Казахстан» ЖШС аза стан 
Республикасы,050000, Алматы ., онаев 
к шесі, 77, «ParkView» БО, 6 ., 07 оф.

* Garantie 5 ans / 5 años de garantía / Garantia de 5 anos / Garanzia 5 Anni / Εγγύηση 5 ετών / 
Gwarancja 5-letnia / Гарантия 5 года / Кепілдік 5 жыл / Гарантія 5 років / Garanţie 5 ani /   

  5-year guarantee 
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Краïна похождення: Китай 2018

ООО ЛЕРУА МЕРЛЕН ВОСТОК,  141031, Московская 
область, Мытищинский район, г. Мытищи, 
Осташковское шоссе, д.1, РОССИЯ  

RU

ТОВ «Леруа Мерлен Україна»,
вул. Полярна 17а, м. Київ 04201, Україна

UAADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001

Виробник: ТОВ "Адео Сервісез С.А.", вул.
 Саді Карно, СS 00001, 59790 Роншен, Франція.

Імпортер: ТОВ "Леруа Мерлен Україна", 
04201 Україна, м.Київ, вул. Полярна 17А, 
+380 44 498 46 00. Імпортер приймає претензії 
від споживачів щодо товару, а також проводить 
його еремонт, технічне і гарантійне обслуговуваня

59790 RONCHIN - France


